
C IC
PLANETDeutsch macht Spaß! Wir entdecken die Umwelt...

n°1

H
April-Mai 2007 - 2,50 €

LE BILLET D'OLIVE

 Ein Tag
im Zoo!

La sauvegarde de la
biodiversité animale

DOSSIER 

et ses amis

Ab 
8 Jahre

Olive 

Cette revue, co-éditée par les Éditions du Huron et le CRDP d'Alsace, à la demande de la Mission Académique aux Enseignements 
Régionaux et Internationaux de l'Académie de Strasbourg, a bénéficié du concours financier des Conseils Généraux du Bas-Rhin et 
du Haut-Rhin et du Conseil Régional d'Alsace. 
Éditions du Huron : Direction éditoriale, illustrations et maquette : Jean-Luc Brandt. Éditions CRDP d'Alsace : Responsable édition : Yves Schneider, 
Coordination pédagogique : Sandrine Diesel, Coordination éditoriale : Jacques Speyser, Directeur de publication : François Rodes.
Rédaction pédagogique : Alexandra Dusolle-Lochert, Bernadette Trommer - Impression : Signatures Graphiques - Soultz (68).
CRÉDITS PHOTOGRAPHIQUES : Page 1: a) Service éducatif Zoo/CAMSA, b) J.-F. Moreau/CAMSA, c) Service éducatif Zoo/CAMSA, d) J.-F. Moreau/CAMSA,
e) EAZA Madagascar Campaign 2007, f) J.-F. Moreau/CAMSA - Pages 2 et 3: Wir stellen uns vor: a) Zoo Basel, b) Zoo basel, c) Zoo Basel, d) Zoo Basel,
e) Zoo Basel, f) Zoo Basel, g) Service éducatif Zoo/CAMSA, h) Service éducatif Zoo/CAMSA, i) EAZA Madagascar Campaign 2007, j) J.-F. Moreau/CAMSA. 
Petites bestioles et monstres poilus ! : a) Zoo Basel, b) Fotolia, c) Service éducatif Zoo/CAMSA, d) Zoo Basel, e) Zoo Basel. Sous la loupe :
a) J.-F. Moreau/CAMSA, b) J.-F. Moreau/CAMSA, c) Service éducatif Zoo/CAMSA, d) Wikipédia. Tout le confort : Zoo Basel. 
Nous remercions le Docteur Pierre Moisson et Madame Corinne Di Trani du Zoo de Mulhouse, ainsi que Madame Dietrich du Zoo de Bâle, 
pour leur aimable collaboration.

   Loi 49956 du 16.07.1949 sur les publications destinées à la jeunesse. Dépot légal à parution. Numéro de commission paritaire : en cours.
   Numéro ISSN : 1778-1191. ISBN du CRDP d'Alsace : 978-2-86636-349-9 - Référence : 670B4101 - © Les Éditions du Huron - CRDP d'Alsace, Avril 2007.

CHIC
PL A NET

Ein Zoo?
Wozu?

“Kommst du mit mir, Fil? Wir machen einen 
Spaziergang in den Zoo!”
“Toll! Super! Bul, das ist eine gute Idee!  
Der Zoo ist so ein schöner Park!”
“Ja, dort kannst du Tiere und Pflanzen beo-
bachten, wie zum Beispiel die Gorillas oder 
die Büffel, die in allen Zoos in Europa beschützt 
werden. Weiss du Fil, dass ungefähr 15 600 
Pflanzen und Tiersorten in grosser Gefahr 
sind! Ohne die Zoos werden sie alle auss-
terben.” 
En Europe, depuis 1992, les zoos sont regroupés en association 
(EAZA : European association of zoos and aquaria). Puis, un code 
d’éthique a été rédigé en 1999. Celui-ci impose, entre autres, 
trois directives strictes aux zoos : la conservation des espèces, 
l’éducation du public et la recherche scientifique. Tous les zoos 
européens se sont alors engagés à participer à des programmes de 
préservation des espèces (plus de 150 espèces concernées, dont le 
bison d’Europe, le gorille ou l’okapi, entre autres). Des actions de 
sensibilisation du public à la sauvegarde de la biodiversité sont mises 
en place dans tous les parcs. Les zoos se sont également engagés 
à améliorer le confort des animaux grâce à l’agrandissement et 
l’enrichissement des enclos ou à la qualité constante des soins 
vétérinaires. Les enfants, saviez-vous qu’environ 15 600 espèces 
végétales et animales sont en grand danger d’extinction sur notre 
planète ? Il est donc urgent d’agir pour leur sauvegarde ! Les zoos 
y participent activement en mettant en place des programmes 
d’élevage d’animaux en voie de disparition. Dans le monde, plus de 
400 zoos participent à ces programmes qui consistent à créer un 
“réservoir” d’animaux suffisant pour assurer leur survie et leur ave-

nir ! Ensuite, après un élevage très particulier (évitant tout contact 
avec l’homme), des mesures prudentes de réintroduction de 

certaines espèces dans leurs milieux naturels sont envisagées 
et ont été tentées avec succès. C’est le cas du condor de 
Californie, par exemple, qui avait totalement disparu à l’état 
sauvage ! Nom d’une gazelle, pour certains animaux dont 
les territoires sont gravement menacés par les activités  
humaines, le jardin zoologique représente donc la seule 
solution à leur extinction ! Mais, pour en savoir davantage, 
Fil et Bul, venez, rendons-nous aux zoos de Mulhouse et 
de Bâle. Vous découvrirez que ces deux magnifiques parcs 

zoologiques participent activement à la sauvegarde, au suivi et 
à la réintroduction de nombreuses espèces.

 Lexique 
 der Spaziergang: la promenade 
 beobachten: observer 

 beschützt: protégé
 aussterben: disparaître 

Je suis folle de joie à l’idée de vous retrouver en ce début d’année 2007 ! 
Je vous espère en pleine forme et fin prêts pour défendre notre patrimoine  
le plus précieux : notre bonne vieille Terre ! Pour ce numéro, je vous réserve 
une belle surprise ! Ha, ha ! Entendez-vous ces rugissements derrière 

moi ? Non ? Et ces délicats bruits de sabots, ces piaillements stridents, 
ces mugissements féroces ou ces caquetages bavards ? Allons, tendez 
l’oreille... eh oui, nous sommes au zoo ! Fantastique, non ? Après l’hiver, 
j’avais un peu envie de me dégourdir les sabots et puis je n’ai jamais 
visité de zoo ! Vous non plus ? Et vous ne savez pas à quoi ça sert, un 
zoo ? Corne de zébu... moi non plus ! Ca tombe bien, me direz-vous, 
puisque les zoos de Bâle et de Mulhouse nous font l’honneur de nous 

ouvrir leurs portes. Au fil de ces pages, vous découvrirez l’intérêt d’un 
zoo pour la sauvegarde de la biodiversité, vous vous émerveillerez 

en découvrant certaines rares espèces qui y séjournent et vous 
aurez le privilège de suivre un soigneur tout au long de sa pas-
sionnante journée ! Découvertes, amusements et mystères vous 
attendent au détour des pages de votre nouveau Chic Planet ! 
Alors bonne journée au zoo en compagnie de Fil et Bul ! 
Gute Reise!

Wo kannst du
mich finden?

Dann gehen wir in die
Schweiz, nach Basel!

Komm mit! Wir gehen
in den Zoo.

Zuerst nach Mulhouse!

L'INTERVIEW DE FIL ET BUL :
Monsieur Moisson, directeur du Zoo de Mulhouse.
(interrogé entre deux séances de vaccination !)

Bonjour Docteur, pouvez-vous nous parler des missions d’un Zoo tel que le 
vôtre ? 
- Bien sûr, Fil et Bul ! Avant tout, notre rôle est de distraire les gens grâce aux 
multiples espèces animales et végétales qui peuplent notre magnifique parc. 
Mais notre travail ne s’arrête pas à ce stade, loin de là ! 

Dites-nous tout, Docteur, nous sommes très curieux ! 
- Eh bien, justement, les enfants, éveiller votre curiosité fait partie de nos 
missions. Il faut que nous donnions un maximum d’informations aux gens, 
que nous sensibilisions les enfants à travers des visites thématiques.  
Une équipe pédagogique est spécialement chargée d’accueillir des groupes 
scolaires et propose des visites à thème. Par exemple : les animaux et le 
froid. Une autre de nos missions est de favoriser la recherche. De nombreux 
étudiants viennent chez nous afin d’étudier le comportement animal.  
Grâce à ces études, de nombreuses données peuvent être fournies. 

Heu, intervenez-vous dans les programmes de conservation des espèces ? 
- Tout à fait, Bul ! In situ, notre but est de sauver des animaux en voie de 
disparition en aidant les populations à ne pas déforester, à convertir des 
braconniers en écoguides, à favoriser l’agriculture et à améliorer la qualité 
de vie des habitants, notamment en ce qui concerne la santé et le niveau 
d’études. Par exemple, deux étudiants malgaches ont une bourse du zoo et 
deviendront les futurs défenseurs de la conservation in situ ! D’un autre côté, 
nous avons un rôle dans la conservation ex situ : grâce aux programmes 
européens d’élevages, des espèces en voie de disparition peuvent se repro-
duire. Le public est ensuite sensibilisé à la beauté de ces animaux 
et nous soutient financièrement par des dons. Vous verrez dans 
les pages suivantes notre action en faveur de Madagascar, 
mais le zoo de Mulhouse est également engagé dans des 
programmes en Amérique du sud pour des primates, aux 
Philippines pour le cerf du Prince Alfred ou en Russie pour 
la panthère de l’amour ! 

Merci, Docteur, pour toutes vos réponses !

Ich bin ein buntes Tier!
Male aus und du wirst mich finden!

Eins: rot, Zwei: rosa, Drei: gelb, Vier: grün,  
Fünf: dunkel grün, Sechs: schwarz,  
Sieben: orange, Acht: weiß, Zehn: braun,  
Elf: dunkelbraun.

Ich habe Hunger!

Pour prolonger notre 
dossier

“CHiC PLANeT” POuR L’eNSeiGNANT : Vous découvrirez avec plaisir 
les nombreuses fiches pédagogiques, jeux et photographies en visi-
tant le site du CRDP d’Alsace : www.crdp-strasbourg.fr/chicplanet 
- www.zoobasel.ch : le site du Zoo de Bâle. Entièrement en allemand, 
les pages défilent et vous dévoilent un trésor photographique
impressionnant. à voir !  
- www.zoo-mulhouse.com, www.amisduzoo-mulhouse.org
et www.mulhouse.fr/culture.php : trois sites agréables, ludiques et 
bien documentés qui vous donneront un avant-goût prometteur ou 
compléteront efficacement votre visite.  
- Le guide de visite du Zoo (Mulhouse) : ce guide ultra-complet de  
150 pages vous invite à la découverte de toutes les espèces animales 
et végétales que vous pourrez découvrir au zoo. Il permet également 
de découvrir les autres activités du zoo : sa mission de conservation 
des espèces menacées, son rôle éducatif et de recherche, etc.  
Vous pourrez l’acheter aux deux entrées du parc.  
- www.eaza.net : pour les lecteurs parlant l’anglais ! Ce site détaille 
le fonctionnement et les missions de l’Association Européenne des 
Zoos et Aquariums. Passionnant de bout en bout!

Le Coin pratique
ZOO BASEL: der Zoo ist jeden Tag geöffnet. März 
und April sowie September und Oktober von 8.00 bis 
18.00 uhr. Mai bis August von 8.00 bis 18.30 uhr. 
November bis Februar von 8.00 bis 17.30 uhr. 
Zoo-Eintrittspreise: 
Erwachsene: CHF 16.- / Kinder: CHF 6.-
www.zoobasel.ch

ZOO MULHOUSE : venez passer une 
demi-journée en compagnie des soigneurs (KDO 
ZOO) ; renseignements et réservations auprès du 
secrétariat du zoo : 03 89 31 85 11.
Visites pédagogiques avec enseignants et 
élèves : contactez le service éducation
et information au 03 89 31 83 14.

Réponses
Was habe ich auf Deutsch verstanden? (page 2) : Die Otter : 15 Uhr - Die Wölfe : 14 Uhr 45 -  
Die weißen Störche : 16 Uhr. Rat mal. Wer bin ich? (page 3) : 1: Der Boa - 2: Der Mähnenibis -  
3: Die Strahlenschildkröte - 4: Der Maki - 5: Der Kronensifaka. ich habe Hunger (page 4) : Tiger: Fleisch-
Bär: Fisch-Papagei: Körner-Büffel: Gras.

I O H S R W O L F A R I P B
K R O K O D I L O T I G E R
S D Y F F N I L P F E R D A
S D R L F U I O Z Q N D R J
A E R A H I U G O R I L L A
R D H M U I O L M N L A M A
Z H A I E U H U D B P J E M
Y I U N E T R D G J F G L Y
K Ä N G U R U S Z E E R E E
Y U R O F E D H J L R M F X
D F H U I T G N K J D D A A
G Y U E I S B Ä R Ä R O N U
D M A K I U O M B N D S T E

NILPFERD / KÄNGURU / HAI / FLAMINGO / GORILLA / LAMA / 
UHU / WOLF / KROKODIL / TIGER / MAKI / ELEFANT /
NILPFERD / EISBÄR /

Die versteckten Tiere! Le ZOO de MULHOUSE
s'engage pour 

MADAGASCAR

a

b

c

d
e

f

Der Mähnenibis

Der Kronensifaka

Der Madagaskar-boa

Der Kronenmaki

Die Strahlenschildkröte

Der Sclaters Mohrenmaki

- Fleisch
- Fisch
- Gras
- Körner

Ich fresse am  
liebsten Bananen!

..."Er ist stumm
wie ein Fisch"?

u n d  s e i n e  F r e u n de

..."Einen wahren
Bärenhunger haben"?

..."Er hat Augen
wie ein Luchs"?

..."Wie ein Murmeltier  
schlafen"?

Was bedeutet...



E IN  Tag  M IT  SaRa , 

T IERPFLEgERIN . SOUS La LOUPE

Lexique
Der Mähnenibis: l'ibis malgache
Der Kronensifaka: le propithèque couronné
Der Maki: le lémurien
Die Strahlenschildkröte: la tortue couronnée 
Das Heu: le foin 
Das Fleisch: la viande 
Der Fisch: le poisson 
Das Gemüse: les légumes 
Die Früchte: les fruits

Was habe ich auf  deutsch verstanden?
Um welche Uhrzeit werden sie gefüttert?
• die Otter:
• die Wölfe:
• die weiBen Störche:

a

b

c

d

e

Petites bestioles et monstres poilus !

WOHER KOMME ICH?

AMERIKA EUROPA

AFRIKA

DIE ANTARKTIS

ASIEN

OZEANIEN

1

2

3

4

5

67

8

9

Les zoos européens s’engagent pour Madagascar ! 
Le zoo de Mulhouse s’implique de manière forte dans les actions 
de sauvegarde des espèces animales menacées de disparition.  
Plusieurs plans d’élevage des animaux ont été adoptés. 
En parallèle, des études scientifiques sont menées afin 
d’envisager la réintroduction de certaines espèces dans leur 
milieu naturel. C’est ainsi que le parc zoologique haut- 
rhinois a participé à la réintroduction d’addax du Maroc, 
de vautours-moines aux Baléares ou de chats sauvages 
en Allemagne. Mais la mission du zoo ne s’arrête pas 
à l’élevage et à la réintroduction. 
La protection et la préservation de l’habitat  
naturel d’une espèce entrent également dans son 
attribution. Prenons l’exemple de Madagascar, 
l’île rouge. Cette île, la quatrième plus grande au 
monde, est située dans l’Océan indien au large 
de l’Afrique. L’isolement de Madagascar au cours 
des temps géologiques a fait évoluer la faune et la 
flore de façon unique ! C’est ainsi que l’on trouve 
à Madagascar des espèces qui n’existent nulle 
part ailleurs (les biologistes les appellent “espèces  
endémiques”) ! 67% des oiseaux, 84% des mammifères, 
93% des reptiles et 99% des amphibiens sont endémiques à  
Madagascar ! Vous connaissez les lémurs et les baobabs ? Et les 

tanrecs, les fossas ou les euphorbiacées...
non, ça ne vous dit rien ?! Eh bien ce sont 
toutes des espèces propres à Madagascar 
et qui ont évolué en vase clos depuis des 
milliers d’années. 

Hélas, quand les bipèdes que nous 
sommes ont fait leur apparition sur l’île, il y a 2000 ans,  
patatras, tout ce bel équilibre s’est trouvé chamboulé ! à tel point 
qu’aujourd’hui, certaines espèces victimes de la chasse inten-
sive, comme le lémur géant, ont disparu. L’accroissement de 

la population a très rapidement entraîné une déforestation  
massive et une érosion des sols importante ! La situation 

est catastrophique ! De nombreuses espèces animales 
et végétales sont menacées de disparition et des éco-

systèmes complets sont en grand danger ! Le lémur 
aux yeux turquoise fait partie de ces espèces très  
menacées (environ 1 000 individus recensés 
aujourd’hui !). L’association européenne pour l’étude 
et la conservation des lémuriens (AEECL), dont fait  
partie le zoo de Mulhouse, a donc décidé 
d’entreprendre un vaste projet de conservation de 
l’espèce ex situ et in situ : programmes d’élevage 
dans des zoos européens et malgaches, délimitation 

d’une aire protégée par l’ANGAP (autorité malgache de  
gestion des parcs nationaux), installation d’une station 

de recherche et de conservation dans la forêt d’Ankarofa  
(territoire du lémur aux yeux turquoise). 

En parallèle, des scientifiques ont 
mené des études démontrant qu’une  

irrigation intelligente des plantations mal-
gaches améliorait considérablement la condition 
de vie des villageois et... garantissait la présence 
des lémurs ! On parle désormais de créer des 
réserves sur plusieurs sites !
Le lémur aux yeux turquoise est en passe d’être  
sauvé !

Chut ! Faites moins de bruit, les enfants ! Nous allons pénétrer au coeur 
de l’univers des zoos de Mulhouse et de Bâle ! Il ne s’agit pas d’effrayer  
le minuscule ouistiti pygmée ou de se faire croquer par la terrible panthère 
des neiges ! à Mulhouse, nous allons croiser, tout au long des 25 hectares 
de ce splendide parc, plus de 190 espèces parmi les plus rares sur Terre ! 
Et attention, les amis, cela représente plus de 1 200 animaux !  Regar-
dez, là, au détour de ce bosquet, les castors canadiens construisent leurs 
huttes, et ici, observez ces superbes chats-tigres et ces chats des sables 
qui cohabitent avec les panthères de Perse ou les lions d’Asie. Plus loin, 
ce sont les bisons américains et européens qui trottinent lourdement à 
votre approche, tandis que le bharais et son petit vont vous faire la fête ! 
Oh, et là, regardez, l’île qui abrite les lémuriens, le lac qui sert de décor 
aux ébats des cormorans et des flamants roses ! Venez, allons vite faire 
un tour dans l’impressionnante singerie admirer les gibbons à coiffe et le  
cercopithèque des marais ! Je sais, je sais... nous n’avons pas tout vu... 
Mais il est temps de se rendre à Bâle. Ce Zoo suisse, populairement  
connu sous le nom de Zolli, est un modèle du genre. Il connaît d’excellents 
résultats d’élevage d’espèces menacées telles que les gorilles des plaines 
ou les hippopotames pygmées. 6 340 animaux étonnants appartenant 
à plus de 600 espèces nous y attendent... sur 11 hectares seulement !  
Rassurez-vous, 5 000 d’entre eux font partie des 450 petites espèces  
peuplant le fantastique vivarium aménagé en couloir de 380 mè-
tres de long ! Tiens, allons y jeter un oeil. Hum, il n’est guère  
rassurant ce crocodile de Johnson, et toutes ces espèces de reptiles nous 
font froid dans le dos ! Heureusement, la parade des manchots royaux 
et des manchots papous nous entraîne dans une singulière promenade 
à travers le zoo ! Ouah ! Regardez, là, sur votre droite, c’est Ellora, un  
rhinocéros unicorne d’Asie ! Dépêchons-nous, les enfants, il nous faut  
encore visiter le pavillon des éléphants et admirer la grâce des ibis rouges 
dans les volières... et puis, juré, nous reviendrons ! Il reste tellement 
d’espèces à découvrir...

TOUT LE CONFORT !
“Est-ce que les animaux vivant dans les zoos sont heureux ?”
Et bien, Fil, personne ne peut répondre à ta question. Ce que l’on 
sait, par contre, c’est que les équipes de soigneurs, de vétérinaires 
et de chercheurs sont à “l’écoute” quotidienne des animaux. 

Ils cherchent à améliorer sans cesse le bien-être des multiples  
espèces présentes et veillent au grain. Ajoutez à cela une hygiène 
parfaite et des soins constants et attentionnés et vous obtenez  
le plus doux des conforts pour tous les hôtes des parcs zoologiques !  
Tiens, et puisque l’on évoque le respect de la vie animale au sein 
des zoos, il est important de souligner l’extraordinaire travail  
réalisé par le zoo de Bâle ! Constamment à la recherche d’un  
meilleur confort de vie pour leurs pensionnaires, les directeurs du 
Zolli et leurs équipes ont imaginé de nouveaux enclos. 

Ceux-ci permettent la cohabitation de plusieurs espèces fréquen-
tant à l’état sauvage les mêmes espaces ! Des troupeaux de  
zèbres paissent paisiblement, à peine dérangés par les courses 
bruyantes des autruches et les baillements des hippopotames 
vautrés dans les boues du vaste “parc africain”. Désormais tous 
les enclos sont repensés dans cet esprit : le pavillon des fauves, 
le pavillon des singes, la maison des éléphants, etc. Les animaux 
s’y sentent bien, à tel point que même les espèces se repro-
duisant peu en captivité assurent leur descendance !
C’est le cas des gorilles, des okapis, du rhinocéros 
indien ou de l’hippopotame pygmée. 
Le jardin zoologique bâlois est devenu un modèle 
du genre dans le monde entier ! Bravo !

    Weißt du 
dass?

  ...die Tiere im Zoo von Mulhouse

  jedes Jahr: 

  - 85 Tonnen Heu, 

  - 35 Tonnen Früchte, 

  - 50 Tonnen Fleisch und Fisch, 

  - 43 Tonnen Gemüse fressen.

      
  Unglaublich!
In Mulhouse kommen jedes Jahr mehr 
als 300 Tiere zur Welt. Der Storch ist 
sehr fleißig, nicht wahr?  
In Basel ist am 23. September 1959 
der erste Gorilla in Europa im Zoo 
         geboren.

RaT MaL!

WER BIN ICH? 
- Der Sclaters Mohrenmaki 
- Der Madagaskar-boa 
- Der Mähnenibis 
- Der Kronensifaka 
- Die Strahlenschildkröte 
Du findest die Antwort auf der Rückseite.

1

2
3

4

5

a

b

c

Wir stellen uns vor!
Die Tiere, die im Basler Zoo leben:

Die Tiere aus Madagaskar, die im Zoo von Mulhouse leben:

a

d

Die Mähne

Der Schnabel

Die Feder

"Ich bin der Gorilla, Ich bin ein
Gorillamädchen und heiBe Chelwa.

Ich halte mich ganz stark an meiner 
Mama fest."

"Ich bin der  Hai. Ich lebe  
im Meerwasser. 

Ich fresse am liebsten Fische."

b

"Ich bin ein Elefant.
Ich habe einen Rüssel."

"Ich bin eine  Giraffe. 
Mein Hals ist sehr, sehr 

lang."
c

"Hallo ! Ich bin ein Nilpferd. 
Am liebsten bleibe ich im 

Wasser liegen."

e

Die Zunge 

Der Panzer 
Der Kopf

Der Schwanz 
Die blauen Augen 

Der lange 
Schwanz

Das schwarze Fell 

Die Arme

f

"Ich bin der Maki. Ich 
heisse Olivier. Meine 
Augen sind hellblau!"

g

"Ich bin der Mähnenibis. 
Mein Schnabel ist lang 
und schmal."

i

"Ich bin die Strahlenschildkröte. 
Mein Panzer ist gelb gestreift.”

j

“Ich bin der 
Kronensifaka. 

Ich heisse Hajja. 
Meine Arme 

sind sehr lang."

h

"Ich bin der Boa. Ich 
komme aus Madagaskar. 
Ich bin grün oder orange."

“Alors, Fil et Bul, prêts pour une 
journée avec moi ? Nous travail-

lons en deux équipes. La mienne, 
celle du matin, démarre à 6h30 et 
s’achève à 14h15. Tout d’abord,  
allons observer les lémuriens. Il faut 
s’assurer qu’il n’existe aucune tension  
entre eux et qu’ils sont en bonne santé. 
Regardez, les yeux et le poil de celui-ci 
montrent qu’il est en pleine forme ! Si 
un animal est malade, on le signale au 
vétérinaire qui procède aux examens. 
Allez, attrapez ces balais, il faut  
nettoyer les cages ! Eh oui, les lé-
muriens passent la nuit ici et 
sortent la journée, s’il ne gèle pas.  
Ah, j’oubliais, il faut aussi leur of-
frir une petite collation le ma-
tin. Quelques croquettes  
sèches, riches en protéines, font  
leur bonheur ! L’après-midi, la deuxième 

équipe prépare les plats à base de 
fruits de saison (bananes, pom-
mes, oranges, etc.) et de légumes de 
saison (courgettes, carottes cuites, 
endives, etc.) complétés par des  
vitamines. Les lémuriens s’en ré-
galeront vers 16h00 à leur re-
tour en cage. Attention, chaque  
individu, chaque groupe aura sa 
dose précise ! On veille à la prise 
de poids de chaque animal, car les  
lémuriens sont de gros mangeurs et ont  
tendance à... l’embonpoint ! La journée 
n’est pas finie, Fil et Bul ! Il est temps 
de réajuster l’aménagement des cages 
à l’aide de bambous, de branches et 
de hamacs. Il est important que nos  
lémuriens se sentent parfaitement 
chez eux, leur confort nous préoccupe  
beaucoup ! Voilà, ma journée s’achève ! 
à bientôt...”

Die Eule

Der Bär

Der gorilla

Die giraffe
Das Nilpferd

Der Koala
Der Maki

Der Pinguin

  Kinder, kommt mit! Wir gehen mit Sara und ihren Freunden.  
  Jeden Tag werden die Tiere gefüttert.
  10 uhr 30: Makaken 14 uhr 45: Wölfen    
  11 uhr: Mähnenrobben 15 uhr: Bären, Otter 

  11 uhr 15: Pelikane                   15 uhr 15: Pinguine 
 14 uhr 30: Makaken 15 uhr 30: Mähnenrobben
 15 uhr 45: Pelikane                   16 uhr: Weißstörche
Wenn du willst kannst du zwei Stunden mit Sara verbringen. 
Sie zeigt dir worin die Arbeit einer Pflegerin im Zoo besteht. 

Tarife und Reservierung unter folgender Telefonnummer: 
03 89 31 85 11

Der Elefant


